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/ o  REPUBLIC OF VANUATY

THE PORTS ORDER No.74 OF 19¢3

To amend pilotage fees.

IN EXERCISE of the power confterred by section 18 of the Ports Joint Regulacion
No. 12 of 1937, | hereby make the following Urder:-

REPEAL OF ORDER NO. 90 of 1981

t. The Ports Urder No. 90 of 1981 is repealed,

2. . There shall be payable for every ship which uses the services of a pilot,
which enters leaves or moves within the Ports of Port Vila and Luganville

the following dues:«,

Port Vils

19.000 vatu for a ship the
mectres;

23.000 vatu for a ship the
metrﬂﬁ, . .

28.000 vatu for a ship the
C metres; .

33.000 vatu for a ship the
metres;

overall length of

overall length of

overall length of

overall length of

which is 60 metres to 100

which is- 101 metres to 130
which is 131 wetres to 160

which 1s 161 metres to 200

43.000.vatuy for a ship the overall length of which is over 200 metres.

Luganviile

12.000 vatu ‘for a ship the
metres;
14,000 vatu for a ship the
meLres;

16.000 vatu £or _a ship the
meLres; ..

18.000 vatu for a ship the
metres;

overall

overall

'overall

overaltl

length
length
length

length

which is 60 metres to 100

which is 101 metres to 130

which 1is 131 metres to 160

which 18 161 merres to 200

..,‘!;/2.




3.

25.000 vatu for a snhip the overall lenyth of which is over 200 metres.

La) where notice of cancellation tor the services of a piloL iys yiven
less rthan 24 nours before the service is to commence, a fee of a
8.000 vatu shall be payable,

{b) where a vessel is not ready to receive.a pilot at the appointed
time, or where a pilot "is detained by a vessel, an additional
charge of 4.000 vatu per hour or part thereof shall be payable;

(e) where the pilocége operatiohs are carried out at ports other than
the above ports, the Luganville fee shall apply plus expenses in
transporting the pilot to and from such place;

{d) where pilotage operations are carried out bectween the hours of &
p.m., and b a.m. or, on Sundays or public holldays, the following
additional fees shall be payable:- :
between & p.m. and 11 p.m. Monday to,Ffiday an additional 350%;
all day Sarurday, an addi;ional‘bo%;

11 p.m. to 6 a.m. an additional 100%;
Sundays and Public Holidays, and additional 100%:.

(e) where a pilot launch is used for the purpose of embarking or
disembarking a pilot a fee of VT, 3,080 per hour or part there of
shall be paYable;

(f) where a pilot launch is used for any other purposes an add1tiona1
surcharge of 100% is payable between 6 p.m. and 6 a.m.;

(g) where a vessel uses the services of a tug of a towing vessel, an

‘ additienal charge of 1.000 vatu shall be paid for the use of a
towline.
 COMMENCEMENT

This Order shall come into effect on the 1st day of January, 1984.

MADE at Port Vila the %f{%ﬁkﬂﬂa\of }ﬁl&évﬁvgq ' 1983.

inister of Tﬁansporc,
R c10n9 an@ Public works
TN
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REPUBLIQUE DE VANUATU

ARRETE N® 74 DE 1983 RELATIF AUX PORTS

Portant modification dee taxes de piletags.

LE MINISTRE DES TRANSPORTS,
DES COMMUNICATIONS ET DES
TRAVAUX PUBLICS.

VU les diepositione de 1'Article 18 du Réglement Conjoint N°.12 de 1957,

A R

R E T E:

ABROGATION DE LYARRETE N® S0 DE 1981

1o LTAre8t6 N® 90 do 1981 relatif & ls police des ports est abrogé.

2. Les navires gui utilisent les services d'un pilote pour gagner ou guitter

le fguai de Port-Vila ow de Luganville sont radevables d'une taxe de

pilotage fixée selon le bardme suivant

PORT~VILA

Pour un navirs d'une longueur hors tout ¢

=

eritre 60 et 100 mdtres

entre 101 st 130 mdires

antre 131 et 160 mditres
entre 161 st 200 mdtres
supérisure 3 200 mdtras

LUGANYILLE

Pour un navire dfune longusur hors tout @

entre 60 at 100 mdtres
entre 101 et 150 métres
antra 131 et 160 mbtres
entre 161 et 200 mdires
supdrieure & 200 mdires

Qﬁﬂ..t&lﬂ.ﬁ.ﬁ...ﬂll...lf!'.ﬂ......o..'ﬂ
.ﬂ‘.l‘D.U,00‘..’......3.'..‘.'!‘."'..%8
#QﬂiEQ.h.ﬁ.ﬂQno..-.;"lto.enqaotuCC.In.s
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6.n'&ﬂ."'..‘...ﬂl.-.i.QICCCHﬂo.ll.'.."
N .

GO..ﬂbBQQG‘.I.“I..Q...I‘I‘.—QCG..'ll.lﬁ..'
OO‘DG“GQU..Q.‘..‘ﬁt.o.',..",'OOV.CC...Q.C
llQDQQOG.t"ﬂ.!....."@‘......0.0....'.‘
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19 .000
23 000
28 00D
33 000
43 000

12 000

14 000

16 0OD.

18 000
25 000

vt
VT
uT
VT
VT,

vT
VT
vT
YT
VT,



a) L'annulation d'una réservation de eervices de pilotege moine de 24 heures avant 7
le début de ltopdration dnnne listr au pailement d'une taxe de 8,000 VT,

b) Lozequ'un navire retards un pilote & son bord ou n'est pes pré8t & 8trs pris en é
charge & l'heure dite, une taxe supplémentaire de 4,000 VT est exigible pour
chague heure ou fraction d'heure ds retard.

c) Les services de pilotage fournis dane des ports autres gque ceux mentionnds plus
" haut, dennent lisu au paisment de la taxe exigible & Luganville & laqualle
s'ajoutent les frais de déplacement du pilots,

e,

-d) Loreque les services de pilatage sont fournie entre 18h00 et 06h0D ou les diman-
ches st Jjoure féride, la taxe exigible est majorée selon le bardme suivant :

ﬂntre 1Bhﬂﬂ Bt 23huﬂ du mi ﬂﬂ VBndrBdi SN RPN RACTREGBORIROO + 50%
teﬁtﬁ 1=a. éﬂ“nnéﬂJd'%ﬂﬁﬂﬂdi .qtoli"'...non..co.oeoaooocoottlcooou €

3

entre 23h66 et 05hﬂo 'tl&”&..it.’bo..t.t...o..aooe|ool°00.lo..0 + 100%
les dimanchas Ot jﬂuxﬁ ﬁﬁfi‘ﬂ mesetsssessstnsrarcornsscornocssnns T 100%

e) torsqus le pilots utilise wn bateau~-pllote pour gagner ou quitter is bord
dfun navire, une taxe supplémentairze de 3,000 VT par heure ou fraction
dtune heure d'utilisation ast qxigibla.

f) Lorsqu'un bateau-pilote sat. utilieé 2 d'autres fins entre 18h00 et O6hOO,
. la taxe vieSe 3 1'alinds e} wst majorée de 100%.

g) Lorsqutun navire a recours aux services d'un remorqueur ou Lousur, un
droit aupplémsntaira de 1.000 H? ast exigible,

_ENTREE EN VIGUEUR,

3, Lo présent arr8té entrera sn vigusur le lapsrlanvier 1984,

FAIT & Port-Vila 1le 8. Ddcembre 1983, }

LE WMINISTRE DES TRANSPORTS, .
DES COMMUNICATIONS ET DES
TRAVAUX PUBLICS.



REPUBLIC UF VANUATU

THE PORTS ORDER No.7% OF 1983

To amend berthing dues payable by vessels berthing at Vila or bLuganville.

IN EXERCISE of the powers conferred by section 31 of the Forts Jeint Regulation
No. 12 of 1957, I hereby make the following Order:-

REPEAL OF OQRDER NO. 91 OF 1981
The Ports Order No. Y1 .of 1981 is repealed,

1.

BERTHING DUES
Every vessel berthed ar Government Wharves at Luganville or Port Vila,
other than vessels of war of every nationality. shall pay the following

2.

dues:-

Berthing dues

(a) 150" vatu per meter of length, per day or part thereof;

(b)

(c)

(d)

Minimuw charge 5,000 vatu;

the rates provided in paragraph {a§ shall be reduced by 350% in
respect’ of an overseas vessel which after obtaining the consent of
the customs department and the barbour Master, bérths at a private
wharf; - :

where an overseas vessel during a visit to “Vanuatu after having
first berthed at a port in Varnuatu berths a second time at znother.
port in Vanuatu for the sole purpose of loading stevedoring or
handling materials, it shall pay 25% of the rates provided in
paragraph (a); ' :

Where an overseas vessel berths at a port in Vanuatu for the sole
purpose or replenishing its supplies of water and fuel, it shall
pay 25% of the rates provided in paragraph (a).



COMMENCEMENT

3.

This Order shall come into torce om the lst day of January, 1984,

MADE at Port vila this EW(%h‘\jay of bﬁ@&h‘ed 1983,

oy



REPUBLIQUE DE VANUATU

ARRETE N°z4' DE 1983 RELATIF AUX PORTS

Pertant modification des taxes d'accostage applicables 3 Poert-Vila et Luganville.

LE MINISTRE DES TRANSPORTS,
DES COMMUNICATIONS ET OES
TRAVAUX PUBLICS. :

VU les dispositions de l'article 31.du Raglement Conjoimt N° 12 de 1957

ABROGATION DE LYARRETE N° 91 DE 1981
1, LTarr8té N° 91 de 1981 relatif & la police des ports est abrogs.
TAXES DYACCOSTAGE,

2. Les navires, autres que les bitiments de guerrs, accostant un quai du demaine
public & Pert-Vila o0 Luganville sant redevablss d'une taxe calculée en fenctisn -
de la lengusur du navire sslen le baréme suivant

Taxes d'accnstaga.

a) par jnur ou fraction de jour T 150 VT par mdtre
taxe minimale imposde NesassEsIEIREINILGIC RIS $.000 VT.

b) La taxe visée a 1'alinda &) est réduite de 50% pour les havires étrangers
accostant un gual privé sprds avoir obtenu l'autprisation du ssrvice des
Deusnes et du capitaine de Port,

¢) Les navires étrangers qui, au cours d'un m@me voysge, vienment pour une
soconde fois, a4 gual dans up port vanuatuan a ssuls fin da charger du
matériel d'acconage ou de manutention, ne sant redsvables que da 25%
de la taxe viede & 1l'alinda a)

d) Les navires gtrangers venant & guai dans un port vanuatuan & seulsjifin
de ss raviteillsr en esau ot en carburant ne sont redevables que d& 25%
de la taxe viasde & l'alinda a),

0../2



ENTREE EN VIGUEUR.
3. Le présent srréts entrera en vigusur le ler Janvier 1984.

FAIT &  bport-vila 1le 8 D&cembre 1983,

LE MINISTRE DES TRANSPORTS,
DES COMMUNICATIONS ET DES
TRAVAUX PUBLICS,

Albert SANDE

A

L

[



To provide
wharves.,

REPUBLIC OF VANUATU

THE PORTS ORDER No.76 OF 1983

for linehandling fees payable by vessels berthing at Government

IN EXERCISE of the powers conferred by section 31 of che Ports Joint Regulation
No. 12 of 1957, [ hereby make the following Order:-

LINEHANDLING FEES

1. There

wharf,

shall be payable for handling of ships lines at any Government
or if requested, at any other wharf, for vessels berthing and

unberthing, the following dues:-

For vessels the overall length of which is:

up to 30 metres 2.250 VATU

up to 60 metres _ 3,500 VATU

up to 130 metres _ 5,000 VATU

up to 160 metres 6,500 VATU -

up te 200 metres ' 7.000 -VATU

over 200 metres 7.500 VATU

(a) Where a vessel 1is not ready to berth or unmberth at the appointed

(b)

COMMENCEMENT
H This O

MADE a

time, or where line handling staff are on stand by, an additional
charge of 3.000 VAIU pér hour or part thereof shdll be payable;

Where handling of ships lines are: ¢lrried out between the hours of
6 p.m. and 6 a.m. or on Sundays or Public Holidays,  the
following additional fees shall be payable;-

between & p.m, and 11 p.m. Monday to Friday, an additiomal 50%;

all day Saturday, an additional S0%;

1l p.m. to & a.m., an additional 10U%;

Sundays and Public Holidays, an addictional 100%.

rder shall come into e(JecL on the lst day of January, 1984.

t Port Vila the &E@‘K &ay of ‘Ef.&i’._w\a-?-ﬂ 1943,




REPUBLIQUE DE VANUATU

ARRETE NP/ DE 1983 RELATIF AUX PORTS

Visant & instituer des droite d'amarrage pour les navires accostant les
quals du deomaine public, ' :

LE MINISTRE DES TRANSPORTS,
DES COMMUNICATIONS ET DES
TRAVAUX PUBLICS,

v

VU les dispositions de l'article 31 du Rdglement Conjeint N° 12 de 1957

DROITS. DYAMARRAGE ET DE DEMARRAGE -

1. Les services d'amarrage et de démarrage fournis aux ngviras sur las guais
du domaine public, ou, & la demande, sur toyt autre quai, donnent lisu au
paiement des droits suivanis @

Pour les navires d'ume longueur hors tout ¢

inférieurg Du égala ésg métI'ES ....l’.‘l......;-....... 2.250 UT

supérisurs a 30 mdtres mais
inférisure ou égalB 4 60 matres sevswstaansresnsenancerss 3,500 VT

supérieurs & 60 mbitres mais :
inférisure ou égale 2 130 métres sevsessscsessavacsennssses 0,000 VT

gupérieurs & 130 matres mais
inférisure ou égale & 160 métres tevssnssacessnsressnasss G.500 VT

supsrieure a 160 watres mais _
infériﬁura ou égala & 200 midtres ssvsssensssssnsanasasnss 12,000 YT

BUbériBUfB & 200 mdtres teesbusvasssensesvusvase T0000 VT

a) Lorsqutun navire n'est pas paré & accoster ou & appareiller & 1theure

dite, maintenant ainsi le personnel d'amarrage en position d'attents,
une taxe supplémentaire de 3,000 VT sst exigible pour chaque heure ou
fraction «'heure de retard,

ces/2



b) Lorsgue les ssrvices d'amafrage ou de démarrage sont Pournis entre 18h00 et
06h00 ou les dimanches et jours férids, les droits exigibles sont majoréds
selon le baréme suivant @

entre 18h00 et 23h00, du lundi Al VENGLBHL ssesveessssscsvsss + 50%

toute la journéa du samedi R L I R S R R R N P R Y R R R R LA E S EE R N I ) + 50%

entre 23H00 et 08hO0 NevsassepaNasecesiesssensortannnssunnnen F 100%

les dimanches st Jours FEride .eevssessccensasosnnscnssssesss + 100%,
ENTREE EN VIGUEUR.

1. Le présent arr8ts entrera en vigueur le 1er Janvisr 1984,

FAIT & Port-Vila le 8 Décembre 1983.

LE MINISTRE DES TRANSPORTS, .

DES COMMUNICATIONS £T DES
TRAVAUX PUBLICS.

Albsrt SANDE



REPUBLIHQE DE_VANUATY

ARRETE DU CONSEIL PROVINCIAL DE PAAMA N°G DE 1983

Instituant un jour férié pour la province de Paama

LE CONSEIL PROVINCIAL DE PAAMA

YU les dispositions de l'article 26 de la loi n® 11 de 1980 relative & la
décentralisation, ‘

VU le paragraphe h) du titre 1 de l'annexe de cette méme loi

ARRETE

JOUR FERIE _
1. te jbur mentionné en annexe est déclaré jour férié sur tout lLe

territoire de la province de Paama.

JOUR FERIE TOMBANT UN DIMANCHE -
2. Nonobstant les dispositions de l'article ler lorsque le jour

mentionné sn annexe tombe un dimamche, le lundi est réputé jour férié.

ECHEANCES TOMBANT UN JOUR FERIE
3. © Tout paiement ou acte dOment exéeuté le lendemain d'un jour férié est
réputé exécuté a la date dudit jour férié. '

ENTREE EN VIGUEUR

4, Le présent arr8té provincial entrera en vigueur le jour de sa

publication au Journal officiel.

FAIT & Liro, le 22 septembre 1983, sous le sceau du conseil provincial de

Paams.

Président Secrétaire ' Conseliller .

sssas tasns NPT arsgrer AU RrL R ATSS ey " EEEEREE NN NI RN

Approuvé par le ministre le 15 novembre 1983.

Le ministre de 1'Intérieur
S. MOLISA



REPUBLIC OF VAHUATU

Trade Unfouns Act No. 2 of 1983

APPOINTMENT

IN EXEBCISE of the power conferred by section 2 of the Trade Unions Act No. 2
of 1983, I hereby appoilnt '

 JULIAN MARC ALA

to exercise the powers and carry out the duties of the Registrar of Trade
Unions from the departure of the Reglstrar..and Recelver General from the
Republic on the ist December, 1983 until his return te the Republic.

MADE at Port Vila this g"ﬁ day of &Mo«-éw 1683,




REPUBLIC ‘O

. VANUATU

The Charitable Association (Incorporatiom)
Act Ho, 32 of 1981

APPOINTMENT

IN EXERCISE of the power contained in section 1 of the Charitable Association
{ Incorporation) Act No. 32 of 1981, I hereby appoint

JULIAN MARC ALA

to exercise the powers and carry out the duties of the Registrar for the
purposes of the sald Act from the departure of the Registrar and Receiver
General from the Republic on the 1st December, 1983 until his return to the
Republic. '

DATE at Port Vila this 3** day of Aﬁzd%muiwé 1983,

’



REPUBLIC OF VANUATU

The Companies Regulation (CAP, 9)

APPOINTMENT

IN EXERCISE of the powers conferred by section 418 of the Companies Begulatiom,
[ hereby appoint

JULIAN MARC ALA

to exercise the powers and carry out the duties of the Registrar of Companies
from the departure of the Registrar and Receiver General from the Republic on
the 1st December, 1983 until his return to the Republic,

+h

MADE at Port Vila this 6 1983.

MINISTRY \

_ cf ¢ 1AMCE
MlNleERE DES

Minister 6f Finance,
Commerce, Industry
and Tourism

3



REPUBLIC OF VANUATU

The Insurance Re Regulatien 1973
(Queen ) Regulat:ion No. 18 of 1573)

APPOINRTMENT

IN EXERCISE of the powers conferred by sectionm 2 of the Insurance Regulation
1973, I hereby appeoint

JULIAN MARC ALA

to. exercise the powers and carry out the duties of the Registrar for the
administration of the Imsurance Regulation 1973 from the departure of - the
Registrar and Receiver General from ‘the Rapah‘lic on the ist December, 1983

until his return to the Republic.

-
MADE at Port Vila this . é} - day of D£CEJ"VL”5"' 1983,

 MINISTRY
OF FIMANCE

‘\ MINISTERE. DES

-ag,.\_ 7 FlNANCES )

K. KALSAKAU
Minister of Finance,
Commerce, Industry
and Tourism.




REPUBLIC OF VANUATU

The Trust Companies Regulation
(CAP. 10) '

APPOINTMERT

IN EXERCISE of the power conferred by subsection (i) of section 8 of the Trust
Companies Regulation, I hereby appoint

JULIAN MAEC ALA

to exercise the powers and carry out the dugies of the Inspector of Trust
Companies from the departure of the Registrar and Receiver General from the
Republic on the lst December, 1983 until his return to the Republic.

MADE at Port Vila this 1983.

MINISTRY
OF FNANGE

Commérce, Industry’
and Tourism

2.

5.



REPUBLIC OF VANUATU

The Maritime Act No. 8 of 1981

APPOINTHENT

IN EXERCISE of the power conferred by section 2 of the Maritime Act No. 8 of
1981, 1 hereby appoint ‘ - :

. JULIAN MARC ALA

to exercise the powers and carry out the duties;ef'the Commissioner of Maritime
Affairs from the departure of the Registrar and Recelver General from the
Republic on the 1st December, 1983 until his return to the Republic.

MADE at Port Vila this é day of Maméur 1983,

MINISTRY
OF PINARCE

L { MINISTERE_DES

i
NANFES ar

Minister of Finance,
Commerce, Industry
and Tourism



REPUBLIC OF VANUATU

The Companies Regulatiom -
(CAP. 9)

IN EXERCISE of the power conferred by section 264 of the
Companies Regulation, I hereby appoint

JULIAN MARC ALA

to exercise the powers and carry. out the duties of the Official
Recelver in Companies Liquidation from the departure of the
Registrar and Receiver General from the Republic on the lst
December, 1983 until his return to the Republic,

MADE at Port Vila this 6 day of {e cembes 1983.

MINISTRY
__OF FINANCE
P MINISTERE DES
B\ FINANCES /&%
//&»

"

K. KALSARKAU
Minister of Finance,
Commerce, Industry
and Tourism

7.

1



REPUBLIC OF VANUATU

Stamp ‘Duti.'es Regulation
sﬁmu ) 19 ]

APPOINTMERNT

IN EXERCISE of the power conferred by section 4(1) of the Stam§ Dutles
Regulation, I hereby appoint ' T

JULIAR MARC ALA

to exerclse the powers and carry out the duties of the GController of Stamp
Duties from the departure of the Registrar amd Recelver General from the
Republic on the 15t Deceiiber, 1983 until his return to the Républic.

L
é day of Aecembs-es 1983,

MADE at Port Vila this

MINISTRY
. OF FINANGE
DES
Ces

Minister of Finance,
Commerce, Industry
and Tourism.



REPUBLIC OF VANUATU

Registration of United Kingdom Trade Marks Regulation 1973
(Queen's Regulation No. 8 of 1973

APPOINTMENT

IN EXERCISE of the powers conferred by section 2 of the Registration of United
Kingdom Trade Marks Regulation 1973, I hereby appoint :

JULIAN MARGC ALA

 to exgrcisé the.powe;é and carry out the duties of the Registrar of United
Kingdom Trade Mardks from .the departure of the Registrar and Recelver General
from the Republic on the 1st December, 1983 until his return to the Republic.

| * "
MADE at Port Vila this & day of ﬂéméﬁl 1983.

Minister of Finance,
Commerce, Industry
and Tourism



REPUBLIC OF VANUATU

Bankruptcy Act 1914 of the United Kingdom
and Hortherm Ireland

APPOINTMENT

IN EXERCISE of the powers conferred by section 70 of the
Bankruptcy Act 1914, I hereby appoint

JULIAR MARC ALA

to exercise the powers and carry out the duties of the Official
Receiver in Bankruptcy from the departure of the Registrar and
Receiver General from the Republic on the 1st December, 1983
untll his return to the Republic.

' s ' y '
MADE at Port Vila this & day of ﬁidi‘mﬁtfi 1983.

/& *
. , “"'_NJsmv

LIANCE
5,,\ WTSTERE DEs

K. KALSAKKU
Minister of Finance,
Commerce, Industry .
" and Tourism

100




REPUBLIC OF VANUATU

Registration of.United Kingdowm Patents Regulation 1973
(Queen's Regulation No. 7 of 1973) -

APPOINTMENT

IN EXERCISE of the powers conferred by section 3 of the  Registration of
United Kingd_o"m Patents Regulation 1973, I hereby 'appoint

JULIAN MARC . ALA
to exercise the powers and carry out the duties of the Registrar of United

Kingdom Patents from the departure of the Registrar and Receiver General
from the Republic on the 18t December, 1983 until his return to the Republic.

% - -
MADE at Port Vila this g day of AP-WV&V 1983, .

and Tourism.

11,

{



REPUBLIC OF VANUATU

TEACHING SERVICE ACT Ne. 15 or 1983

Appeintment Of Chairman Aud Mewbers
Of The Teaching Service Cesmission

IN EXERGCISE of the power contained in sectien 2(2) of the Teaching Service

act No. 15 eof 1983, and after consultétion with the Minister ef Education,

Youth and .Sports,; 1 hereby appeint the fellowing persons respectively te; be

Chairman and Members ‘of the Teaching Service Gemmission.

WILLIE RUBEN ABLE
JULIAN ALA
LINO SACSAC
KENNETH FAKAMURIA

MA].)E- at BState

—————

- 1983.

CHATRMAN

 MEMBER
MEMBER
MEMBER

House Port Vila this }/‘/Kd\, day of DQ@MM

G DON- s
A. G, SOKOMANU
President 6f the Republic of Vanuatu

12,



SUPREME COURT OF VANUATU

ORDER

In exercise of the powers conferred by Section
59 and 60 of the Court Rules, I hereby make the
following order :

1. The Court vacation shall be from the 16th day of
Décember 1983, to the 3lst day of January 1984,

]

2. The Registry will remain open between this
period during the usual office hours.

Dated at Vila this 6%h day of December, 1983.

e Conk

CHIEF JUSTICE

13.



COUR SUPREME DE VANUATU

ARRETE

Le Président de la Cour Supréme :

Vu les articles 59 et 60 du Reglement intérieur de la
Cour Supréme, -

ARRETE

X

article ;?

La période des vacances judiciaires de
la Cour Supréme est fixée du 16 décembre
1983 au 31 janvier 1984. ,

*-»

Article 2 : Durant cette période, les bureaux du
greffe resteront ouverts pendant les
heures réglementaires.

Article 3 :+ Le présent arr&té sera enregistré, commu—

nigué et publié partout ol besoin sera.

Le Président de la Cour Supréme :

Frederick G. COOKE

14,



&
OR/GGN
GAZETTE NOTICE
- NOTICE OF FIRST MEETINGS OF CREDITORS AND CONTRIBUTORIES &

IN THE SUPREME COURT

OF VANUATU

IN THE MATTER of

REGISTERED OFFICE:

No 211 of 19 83

P.T.A. Limited

o/~ Messra Moore & Priestley, 2nd Floor,
Hong Kong & New Zealand House, Rue Emile,
Mercet, P.0. HBox 95, Vila,. {

NATURE OF BUSINESS: Tyre and Batiery Service Centre in Port Vila.

-WINDING UP ORDER:

FIRST MEETING OF
CREDITORS:

FIRST MEETING OF
CONTRIBUTORIES:

PLACE OF MEETINGS:

22, November, 1983,

ey

17« January, 1984,

On Tuesday, 17. Jdenuary, 1984 at 9.30AM, -

THE OFFICE OF THE OFFICIAL RECEIVER
OPPOSITE THE SUPREME COURT OF VANUATU
P.0. BOX 92, PORT VILA.

. J.Mn Ala
Acting oFFICIAL RECEIVER AND
PROVISIONAL LIQUIDATOR
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THE BANKING REGULATION
| (GAP," B)

DRDER REVOKING BANKMING LICENCE

LN EXERCISE of the powers conferred by Section 5
sub-section 4 of the Banking Regulatiun, I herebv
order that the banking licence. of

 MIDDLE EAST MERCHANT BANK LIMITED

granted on the twenty-eighth day of April 1982
 _ehall be and the same is Tevoked, '

Dated at Vila this thirtieth day of November 1383,

fotiie MINISTER OF FINANCE
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COUR SUPREME DE VARUATU
AViS D'IMMATRICULATLION

D'une Déclaration déposée le 17 novembre 1983 au Greffe
de la Cour Supréme de Vanuatu a Port-Vila, il résulte que :

"AGATHIS TIMBER", Société & responsabilité limitde au
capital de 6,000,000 de vatus dont le siége social est TAGABE,

B.P. 28, Port~Vila (VANUATU}, ayant pour objet : IMPORYT, EXPORY,

COMMERCE GROS ET DETALL, BOLS ET MATERIAUX DE CONSTRUCTION, a
fait une demande d'immatriculation au Registre du Commerce de
Port~-vila (VANUATU), 7
Ladite société est immatriculée sous le numéro 83 B 41l.
Administration de la société : M. Francis Roger Maurice
ROUGIER, né & NIORT (FRANCE) le 13 octobre 1947, et M. Pierre
Jean-Marie BOURGEQIS, né 3 BONNEVEAUX (FRANCE) le 15 juin 1925.

Port-vila, le 17 novembre 1983
Le Greffier Adjoint de la Cour

Supréme : "[i';

M. RAKAU

AV1S D'IMMATRICULATLON

D'une Déclaration &eposée le 12 Décembre 1983 au Greffe
de la Cour Supr8me de Vanuatu a Port-Vila, il résulte que :

" MSOCIETE INDUSTRIELLE POUR LA COOPERATION TECHNIQUE"
Société Anonyme au capital de 50.000.000 F. CFP dont le siége
social est a No.,2 Port-Vila, B.P. I83 (VANUATU), ayant pour
objet : Le Commerce et l'industrié des métaux, la production
de matériaux de construction et d'éléments de toiture et
d'ossatures métalliques, a fait une demande d'immatriculation
au Registre du Commerce de Port-vila (VANUATU).

Ladite société est immatriculée sous le numéro 83 B 412.
Administration de la société : M, Denis Hubert ETOURNAUD,
né & CASABLANCA le 22 Septembre 1954,

Port-vila, le 13 Décembre 1983
Le Greffier Adijocint de la Cour

Supréme

M. RAKAU
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CONSTRUCTION CONSULTANTS LIMITED

Notice is hereby given that at a meeting of members of Construction
Consultants Limited, duly convened and held at the company's registered
office on 13th December 1983, the following special resolution was

passed:

"THAT the company be wound up voluntarily,"

: . "
Date at Port Vila this ﬁ%'day of December 1983.

SRt

P.R. PRENTICE
LIQUIDATOR,
CONSTRUCTION CONSULTANTS LIMITED

CONSTRUCTION CONSULTANTS LIMITED

Notice is hereby given that, pursuant to a resolution passed by the
members of Construction Consultants Limited, at a meeting duly convened
and held on 13th December 1983, Mr. Pierre René Prentice of Peat,
Marwick, Mitchell & Co., has been a?pointed 1iquidétor of the company
"for the purpose of carrying out the voluntary liquidation of the

company .

Dated at Port Vila this*?;néay of December 1983,

,_»-“““'“;}ﬂ e R
PR frakaes

- pran e

7K. PRENTIGE
LIQUIDATOR,
CONSTRUGTION GONSULTANTS LIMITED
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